
Km EUR EUR EUR EUR EUR

Afstand

Weektreinkaart waar-
van de Staat werk-
nemersbijdrage ten
laste neemt (2)

Maandtre inkaar t
waarvan de Staat
werknemersbi j -
drage ten laste
neemt (2)

Treinkaart geldig
voor 3 maanden
waarvan de Staat
werknemers -
bijdrage ten laste
neemt (2)

Treinkaart geldig
voor een jaar waar-
van de Staat werk-
nemersbijdrage ten
laste neemt (2)

Treinkaart voor deel-
tijds werkenden
waarvan de Staat
werknemersbi j -
drage ten laste
neemt (2)

Wekelijkse bijdrage
van de werkgever

Maandelijkse
bijdrage van de

werkgever

Driemaandelijkse
bijdrage van de

werkgever

Jaarlijkse bijdrage
van de werkgever

Bijdrage
van de werkgever

Distance

Carte train semaine
dont l’Etat prend à
c h a rg e
l’intervention des
travailleurs (1)

Carte train mensue-
lle dont l’Etat
prend à charge
l’intervention des
travailleurs (1)

Carte train 3 mois
dont l’Etat prend à
c h a rg e
l’intervention des
travailleurs (1)

Carte train annuelle
dont l’Etat prend à
c h a rg e
l’intervention des
travailleurs (1)

Carte train temps
partiel dont l’Etat
prend à charge
l’intervention des
travailleurs (1)

Intervention
hebdomadaire
de l’employeur

Intervention
mensuelle

de l’employeur

Intervention
trimestrielle

de l’employeur

Intervention annuelle
de l’employeur

Intervention
de l’employeur

141 - 145 63,00 210,00 588,00 2099,00 71,00

146 - 150 66,00 218,00 610,00 2177,00 74,00

151 - 155 66,00 221,00 618,00 2210,00 -

156 - 160 68,00 226,00 634,00 2265,00 -

161 - 165 70,00 232,00 650,00 2319,00 -

166 - 170 71,00 238,00 665,00 2374,00 -

171 - 175 73,00 243,00 680,00 2430,00 -

176 - 180 74,00 249,00 696,00 2485,00 -

181 - 185 76,00 254,00 711,00 2539,00 -

186 - 190 78,00 259,00 726,00 2594,00 -

191 - 195 79,00 265,00 742,00 2650,00 -

196 - 200 81,00 270,00 758,00 2705,00 -

(1) Eveneens geldig voor de berekening van de prijs voor treinkaarten in gemengd verkeer NMBS/TEC.
De totale afstand mag niet korter zijn dan 3 km.
Afstanden NMBS beperkt tot 150 km.
(1) Egalement valable pour le calcul du prix des cartes-trains combinées SNCB/TEC.
La distance totale ne peut être inférieure à 3 km.
Distances SNCB limitées à 150 Km.

Gezien om toegevoegd te worden bij het koninkljk besluit van
25 februari 2010.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Overheidsbedrijven,
Mevr. I. VERVOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2010/201099]N. 2010 — 831 (2010 — 736)

21 FEBRUARI 2010. — Koninklijk besluit tot wijziging van artike-
len 79bis en 79ter van het koninklijk besluit van 25 november 1991
houdende de werkloosheidsreglementering. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 68 van 26 februari 2010, blz. 13160, moet
de volgende wijziging aangebracht worden :

In de Franse tekst van artikel 1, b), voorlaatste lid, lees ″et de
l’horticulture, visées, au § 3, alinéa 1er, 5o,″ in plaats van ″et de
l’horticulture, visées au § 3, alinéa 1er, 1o,″

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 25 février 2010.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Entreprises publiques,
Mme I. VERVOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2010/201099]F. 2010 — 831 (2010 — 736)

21 FEVRIER 2010. — Arrêté royal modifiant les articles 79bis et 79ter
de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant réglementation du
chômage. — Erratum

Au Moniteur belge no 68 du 26 février 2010, page 13160, il y a lieu
d’apporter la correction suivante :

A l’article 1er, b), avant-dernier alinéa, dans le texte français, lire « et
de l’horticulture, visées au § 3, alinéa 1er, 5o, » au lieu de « et de
l’horticulture, visées au § 3, alinéa 1er, 1o, »
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